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ABSTRACT
This article deals with importance of the role of developing the speaking skill in the process
of teaching English. The author concludes that the possession of the speaking skill is an integral
part of language learning, since language is a means of communication and the level of progress
and efficiency in its study is mainly determined by this aspect. The article also offers a number of
recommendations to teachers of foreign languages on teaching speaking.
Key words: foreign language, speaking skill, speech activity, context, means of
communication.
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AHHOTanusA. Ma3Kkyp Makojaga WHIVIM3 TWIMHM YpraTuil >KapaéHuJa CY3JIaluil
KYHUKMACHHU PUBOKJIAHTUPHUIIHUHT YPHU Xakuaa cy3 6opanu. Myammd cyznammin KyHUKMacura
sra OYnauIl TWi YPraHUIIHMHT akKpaJMac KUCMUAMD, JeraH XyJjocara Kejaad, YyHKd THJI ajokKa
BocUTacu OynuO, yHU ypraHuiiga TapakKUET Ba camMapaJopiivK Japa)kacl acoCaH ailHaH MaHa Iy
KYHUKMa OwiaH OENrwIaHUIIMHM ajnoxuna Tabkuanaiiau. LyHMHrIexk maskyp Makosiaza 4er
TAIAp YKUTYBUYWJIApUIra TWI YpPraHyBUWJIAPHUHI CY3JIAIIMII KYHUKMACUHU PHUBOKJIAHTHPUIITA
OUJI KaTop TaBcusiiap Oepuiras.

Kanur cy3nap: uer TwiM, cy3namiuil KYHUKMAacd, HYTK (aojusaTH, MaTH, MYJIOKOT
BOCHTAJIApH.
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NPUHIUIIBI ®OPMUPOBAHUSI HABBIKOB 'OBOPEHUS CPEIU
CTYAEHTOB JIUHI'BUCTHYECKHUX BY30B
AHHOTALIUSA
B HaHHOfI CTaTbC pacCCMATpUBACTCA BaXHas POJIb HAaBblKa TOBOPCHUA B MPCIIOAaBaHHUU
aHTIINHACKOTO SI3BIKA. ABTOp J€JIacT BBIBOJ O TOM, YTO 06J'IaI[aHI/Ie HAaBBIKOM TOBOPCHUSA SABJIACTCA
HEOThEeMJIEMOM YacThIO B HU3Y4YCHHU A3bIKa, TaK KaK A3BIK - 3TO CPCACTBO KOMMYHHKAIIUN U YPOBCHDb
nporpecca ¥ 3(PPEKTUBHOCTH B €€ HM3YYECHWH B OCHOBHOM OINPEICISICTCS HMEHHO JaHHBIM
acniekToM. Takke B CTaThbe MPEUIOKEH Pl pEeKOMEHJAUud MpH OOyYEeHUH TOBOPEHUIO IS
HpCHOHaBaTCJ'Ief/'I HWHOCTpPAHHBIX SA3BIKOB.
KiwueBble cj10Ba: HWHOCTPAHHBIA SI3BIK, HABBIK TOBOPECHHS, peEUYeBas JEATEIHHOCTH,
KOHTEKCT, CPEACTBO OOLICHHUS.

As we know, the problem of forming communicative competence is one of the main goals of
teaching a foreign language in a linguistic university. It should be noted that in the vast majority of
cases, communication training is reduced to focusing on the formation of speaking skills. According
to the main provisions of the communicative approach, the formation of spoken language skills
should be integrated into the overall process of learning a foreign language and should have the
ultimate goal of forming the ability to use the language being studied for communicative purposes.
It is also necessary to take into account the realities in which language teaching and learning take
place. In terms of English language teaching the process of learning language, in general, and
conversation in particular, need to be indispensable, given the differences that exist between their
foreign language and native language learners, not only at systemic but also at the normative level.

One of the main goals of teaching a foreign language at linguistic university is to develop
students' communicative competence in the language they are studying. The main components of
communicative competence are: grammatical or linguistic competence, discourse competence,
socio-cultural competence and strategic competence. Communicative language training involves the
formation and development of speaking, listening, reading and writing skills as well.

However, it should be noted that in most cases, communication training is reduced to focusing
on the formation of speaking skills. According to the main provisions of the communicative
approach, the formation of spoken language skills should be integrated into the overall process of
language learning and have the ultimate goal of forming the ability to use this language for
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communicative purposes. Accordingly, the formation of speaking skills in the foreign language by
students should help them build confidence, desire and ability to use their available linguistic
resources not only correctly, but also adequately for the purposes of communication.

Taking into account what is known about the nature of language learning and the peculiarities
of the formation of students’ speaking skills, it is necessary to set real, clear and achievable goals at
each stage of language learning. It is also necessary to take into account the realities in which a
foreign language is taught and studied. Concentration of students’ attention on the peculiarities of
using the language by its native speakers in the process of speaking greatly helps to prevent
potential difficulties and overcome them. Learning spoken language in a foreign language primarily
involves the formation of students’ ability to connect individual sentences in the process of coherent
speech in such a way that they form a single semantic whole. It should be noted that the ultimate
goal of learning a foreign language in the context of globalization, regardless of the context in
which the language is taught and studied, is to master the language as a means of speech
communication.

We should take into account that all native speakers are more or less familiar with the rules
and regulations governing speech activity in this language. [8, p.23] The vast majority of people
who naturally speak English follow these rules in the process of speech communication. However,
it should be noted that often native speakers can't spell out the rules, but they can accurately
determine which sentences are unacceptable. In the context of communicative language training,
this level of "knowledge" should be the main goal of mastering foreign languages. In general, the
entire process of learning a foreign language, in our case English, should be based on the interests
and needs of students, their age, intellectual and educational level. Learning any language to a
certain extent means learning how and when a person speaks in front of someone and about what".
[2, p.34]

The study of a language as a means of communication, along with the acquisition of linguistic
knowledge, involves the acquisition of knowledge related to the choice of speech structures and
lexical units that are most relevant to social situations in which hypothetically may be students
studying the language for professional purposes. According to a prominent researcher of the
problem of communicative language learning, S. Savignon, the combination of these two types of
knowledge can be defined as communicative competence". [6, p.15]

The founder of the functional approach to language learning is considered to be the British
linguist J.J. Versa. One of the most rational and acceptable is the interpretation of the term
"function", proposed by M. Halliday, which identifies the 7 main functions of the language. [4]

Regulating speech communication between people. It controls and regulates the verbal and
non-verbal behavior of participants in speech communication, expresses approval and disapproval,
agreement and disagreement, and other regulatory properties of the language.

A representative function is the use of language for individuals to make judgments,
communicate facts, and transmit knowledge. An interactive feature that helps establish social
contacts through speech communication. Successful interactive communication requires knowledge
of slang, jargon, folklore, jokes, and the rules governing polite formal and informal communication
that are accepted among native speakers.

The personal function by which the speaker expresses their emotions, feelings, and their own
attitude to the subject of conversation. A heuristic function that helps you gain knowledge about the
world around you. Imagination — use this function to create imaginary situations, your own speech
works-fairy tales, short stories, novels. Imagination allows the speaker to use the acquired linguistic
and speech material in the process of speech communication in the foreign language being studied.
[4, p.27]

It should be noted that the functional training of spoken language in a particular language
necessarily involves the formation of the following students’ skills:

- to say hello, say goodbye, invite, accept;
- to congratulate, to compliment;
- to interrupt the speaker's speech;
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- to request;

- to express your own opinion about something;

- to criticize;

- to advise, to recommend;

- to handle a request;

- to show empathy;

- to ask questions with the purpose of obtaining information;
- to apologize to. [7, p.21]

In modern conditions, the priority is to master the language for functional purposes. The
traditional system of teaching a foreign language, when the main goal was to acquire linguistic
knowledge, was mainly to teach aspects of the language-vocabulary, grammar, and phonetics. The
formation of spoken language skills should occur simultaneously with the training of the language
system. It should be noted that mastering aspects of the language, i.e. its system, does not guarantee
the ability to speak this language. The formation of students’ ability to use language tools to achieve
communicative goals involves learning the norms of verbal and non-verbal behavior accepted in the
society of people who naturally speak this language. Analysis functions directly associated with the
discourse analysis puts forward the hypothesis that language is a phenomenon that goes beyond
individual sentences, as the main argument in favor of that proposal cannot be used as the basis for
learning how the language system and the rules of operation of the system. A single sentence cannot
be analyzed without taking into account the context in which it is used. The sentence should be
considered as one of the interrelated and interdependent links that make up a single semantic whole.

However, it should be noted that very often teaching aspects of the language is reduced to the
use of lexical units and grammatical structures in separate, unrelated sentences, which in no way
contributes to the teaching of a foreign language as a means of communication. Speaking language
training is also traditionally conducted on the basis of a similar model — individual sentences or
micro dialogs, which are, in the vast majority of cases, artificial in nature, both in terms of form and
content. In order to develop adequate speaking skills in a foreign language, it is necessary to
develop the ability to adequately perceive information, as well as the ability to express one's own
opinion, thoughts and judgments within a particular context, and beyond it, and not at the level of
individual, disparate sentences. Outside of the context, it is not possible to develop students’ skills
of adequate use of language for communication purposes.

It should also be noted that for linguists, the traditional object of research was the sentence.
However, recently published works indicate that today the focus of attention of linguists is not the
sentence, but the discourse. Thus, it is safe to say that today the object of study by linguists is
discourse, not a single sentence.

Through discourse we express agreement, disagreement, say Hello, greet someone, express
approval, disapproval, convince, etc., for example, the sentence "An Englishman, even if he is
alone, forms an orderly queue of one" (G. Mikes), uttered out of context, can have different,
sometimes opposite meanings: approval, disapproval, agreement, disagreement, delight, complaint,
apology, argument, indignation, etc. it can be perceived in completely different ways depending on
who uttered it and who is the recipient. The degree of adequacy of the perception of a given
sentence depends significantly on the intonation with which it will be pronounced, how accents will
be placed, etc. Along with intonation and stress, the non-verbal behavior of the speaker is no less
significant. Gestures, looks, facial expressions, etc. — these nuances largely determine the actual
meaning of a particular sentence. A student studying a foreign language can master grammar,
lexical, and pronunciation skills at a high level. However, it will experience significant difficulties
in the process of speech communication in the language being studied, if it has not learned what
rules and regulations govern real speech communication. If language learners are not familiar with
the rules of contextual discourse, their speech intentions will remain unrealized, and their
communication goals will not be achieved.

As it mentioned above, in linguistics, there has been a shift in emphasis from the sentence as
the main object of study to the discourse. Corresponding changes have occurred in the methodology
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of teaching foreign languages. The priority direction was the formation of communicative
competence in the foreign language being studied. Accordingly, the formation of speaking skills in
English should take place in the context of the formation of communicative competence in this
language.

According to the main provisions of the communicative approach, each linguistic and speech
structure to be assimilated must be significant in terms of communication. Replacing the traditional,
formal approach to language learning, the communicative, functional approach directs the entire
process of learning a foreign language in such a way as to ensure that students not only learn the
formal features of a particular structure, but, more importantly, learn the functions that this structure
performs in the context of the formation of communicative competence.

Speaking speech is a model of interpersonal interactive communication. in the process of
developing speaking skills in English, students must be familiar with the rules and regulations that
govern speaking in this language. [6, p.52] In particular, students should know how to attract the
attention of their interlocutors and involve them in the communication process as active
participants. Students should also be familiar with how to start a conversation, how to end it, how to
avoid unwanted topics and questions, how and when to interrupt the conversation, if necessary, etc.
Native speakers, in most cases, learn these rules naturally. People who are not native speakers and
study a particular language in the absence of a language environment must learn the rules and
regulations governing spoken language in the foreign language being studied. [5, p.36]

It should be noted that the process of learning spoken language skills in a foreign language is
gradual and slow, since language learners, including students who study the language for
professional purposes, usually do not have opportunities for direct communication with native
speakers of this language, or, if there are any, these opportunities are extremely limited and cannot
ensure the formation of adequate speaking skills in the language being studied. One of the necessary
indicators of the ability to conduct a conversation in a foreign language is the ability to assess how
well the other participants of the communication perceive their speech.

A very important condition for the success of the process of oral speech communication is the
ability to clarify this or that information, the ability to compensate for the imperfection of their
linguistic knowledge or speech capabilities in one way or another. [3, p.45] The lack of sufficient
time to think about what they would like to say implies the ability to spontaneous speech reaction
according to the circumstances in which speech communication occurs in the language being
studied. The essential components of real speech communication are hesitation, indecision, attempts
to save time to select the right words and phrases necessary for the implementation of the speech
intention of the communication participant, changing the direction of the conversation, reorganizing
the language material, and retelling. (9) Accordingly, their appearance in attempts of speech
communication in a foreign language, undertaken by a language learner, is inevitable. [1, p.19]

Teaching foreign language speech is a complex process from a psychological point of view,
consisting of teaching foreign language material (means of communication) and teaching
communication activities. [9, p.34] The process of teaching the language in general and speaking, in
particular, should be built with the indispensable consideration of the fact that all types of speech
activity are based on motivation. The content of the language and speech material to be activated
should serve as a stimulus and cause students to need speech communication. The researchers note
that one of the factors that inhibit and significantly complicate the process of learning a foreign
language is the interfering influence of the native language, in our case Russian or Uzbek, on the
newly acquired foreign (English) language. Interference has the most negative effect on the process
of forming students’ speaking skills in English. [7, p.11]

Summing up the above, it should be noted that despite the complexity, the problem of
teaching students to speak English is not impossible. A very important factor contributing to the
teaching of adequate oral and speech activity in English is the creation of an environment that
provokes the speech activity of students, i.e. the development of discourse competence and
promotes the involvement of students in the process of speech communication as active
participants. It is necessary to develop speaking skills on foreign language purposefully, step-by-
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step or gradually, taking into account the differences that exist between the rules governing
speaking in the process of teaching foreign language and the corresponding rules that exist in the
native language of the students.
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